
DESERT EAGLE PRE 2017 LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT
MOUNT - EGW SIGHT MOUNT FOR DELTAPOINT PRO FITS DESERT
EAGLE PRE2017 BLK

EGW red dot sights are meant to be installed from the left to the right (with
the muzzle facing forward). The dovetail has a progressive taper to allow for
easier install. Simply remove the rear sight on your gun and replace it with
EGW mount in order to mount your Leupold DeltaPoint Pro, JPoint, Redfield
Accelerator, or Optima red-dot sight. You can take the mount off and replace
your rear sight at any time. Mounting hardware included. Installation
Instructions Remove the rear sight* Install the EGW Sight Mount in the
dovetail Tighten set screw (if applicable) Place the red dot sight on the EGW
Sight Mount (placing a small piece of paper between the red dot sight and the
sight mount will make for easier removal and will keep Loctite off of the red
dot sight.) Apply blue Loctite to the provided mounting screws Torque
mounting screws to 15in/lbs Modification of your firearm may nullify the
manufacturer's warranty. This product should be installed and checked by a
qualified gunsmith. No liability is expressed or implied for damage or injury
which may result from improper installation or use of this product. This mount
does not fit: Desert Eagle Post 2017 Baby Desert Eagle Post 2006 Please take
note to the Pre 2017 and Post 2017 differences when placing your order. Pre
2017 rear shelf behind the dovetail is .187" Post 2017 rear shelf behind the
dovetail is .120"

Attributes

Name: EGW SIGHT MOUNT FOR DELTAPOINT PRO FITS DESERT EAGLE PRE2017 BLK
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000680
Mfr. No.: 49405
Color: Black
Make: Magnum Research
Material: Aluminum
Model: Desert Eagle
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 841370115686

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die EGW
RotpunktvisierMontage
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der EGW RotpunktvisierMontage für die Desert Eagle Pre 2017. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur Installation und Nutzung des Produkts.
Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die Verwendung mit Ihrer Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts in gutem Zustand sind, bevor Sie es verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Montage nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung oder Mängeln feststellen.
Tragen Sie beim Umgang mit Ihrer Waffe stets geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und
Gehörschutz.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation der Montage entladen ist.
Lassen Sie die Montage von einem qualifizierten Büchsenmacher installieren und überprüfen, wenn Sie
sich unsicher sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Entfernen des hinteren Visier

Entfernen Sie das hintere Visier Ihrer Waffe.

Installation der EGW Visiermontage

Installieren Sie die EGW Visiermontage in der Schwalbenschwanzführung.

Befestigung der Montage

Ziehen Sie die SetSchraube an (falls zutreffend).

Platzierung des Rotpunktvisiers

Platzieren Sie das Rotpunktvisier auf der EGW Visiermontage. Ein kleines Stück Papier zwischen
dem Rotpunktvisier und der Visiermontage erleichtert die Entfernung und verhindert, dass Loctite
auf das Rotpunktvisier gelangt.

Anwendung von Loctite

Tragen Sie blauen Loctite auf die bereitgestellten Montageschrauben auf.

Anziehen der Montageschrauben

Ziehen Sie die Montageschrauben mit 15in/lbs an.



Wichtige Hinweise

Änderungen an Ihrer Feuerwaffe können die Herstellergarantie ungültig machen.
Dieses Produkt sollte von einem qualifizierten Büchsenmacher installiert und überprüft werden.
Es wird keine Haftung für Schäden oder Verletzungen übernommen, die durch unsachgemäße Installation
oder Verwendung dieses Produkts entstehen können.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informieren Sie sich über geeignete Entsorgungsmethoden in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Bitte beachten Sie die Unterschiede zwischen Pre 2017 und Post 2017, wenn Sie Ihre Bestellung aufgeben. Pre
2017 hintere Ablage hinter der Schwalbenschwanzführung beträgt .187", während die Post 2017 hintere Ablage
.120" beträgt.



Safety Instruction Guide for DESERT EAGLE PRE
2017 LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT
Introduction
Thank you for choosing the DESERT EAGLE PRE 2017 LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT. This guide
provides essential safety instructions and installation guidelines to ensure the safe and effective use of your
sight mount. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the sight mount is compatible with your firearm model. This product is designed specifically
for the Desert Eagle Pre 2017.
Modification of your firearm may void the manufacturer's warranty. Consult a qualified gunsmith for
installation.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Safety: Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
Use of Tools: Use appropriate tools for installation to avoid personal injury or damage to the product.
Eye Protection: Wear safety glasses during installation to protect against debris.
Loctite Application: When applying blue Loctite, avoid contact with the red dot sight to prevent
damage.
Torque Specifications: Adhere strictly to the torque specifications provided to avoid damaging the
mount or firearm.

Instructions for Installation and Usage

Remove the Rear Sight:1.

Ensure the firearm is unloaded.
Carefully remove the existing rear sight from your firearm.

Install the EGW Sight Mount:2.

Place the EGW Sight Mount into the dovetail from the left to the right (with the muzzle facing
forward).
Ensure the dovetail is properly aligned for an effective fit.

Tighten Set Screw:3.

If applicable, tighten the set screw to secure the mount in place.

Place the Red Dot Sight:4.

Position your Leupold DeltaPoint Pro, JPoint, Redfield Accelerator, or Optima reddot sight on the
EGW Sight Mount.
To facilitate easier removal and protect the sight, place a small piece of paper between the red dot
sight and the mount.

Apply Blue Loctite:5.



Apply blue Loctite to the provided mounting screws to ensure they remain secure.

Torque Mounting Screws:6.

Torque the mounting screws to 15 in/lbs to ensure a secure fit.

Final Check:7.

Doublecheck all connections and ensure everything is tightly secured before using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials and any unused components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, follow local guidelines for the disposal of
electronic and metal components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the installation or use of the DESERT EAGLE PRE 2017 LEUPOLD
DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT, please reach out to your local distributor or manufacturer. Ensure to keep the
product information and any receipts for warranty purposes.

By adhering to these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your sight mount. Thank you for
prioritizing safety and compliance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
SOPORTE DE MIRA LEUPOLD DELTAPOINT PRO
PARA DESERT EAGLE PRE 2017
Introducción
Gracias por elegir el SOPORTE DE MIRA LEUPOLD DELTAPOINT PRO PARA DESERT EAGLE PRE 2017. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales y pautas de instalación para asegurar el uso seguro y
efectivo de tu soporte de mira. Por favor, lee este documento con atención antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el soporte de mira sea compatible con el modelo de tu arma. Este producto está
diseñado específicamente para el Desert Eagle Pre 2017.
La modificación de tu arma puede anular la garantía del fabricante. Consulta a un armero calificado para
la instalación.
Siempre maneja las armas con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Seguridad de Instalación: Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la
instalación.
Uso de Herramientas: Usa herramientas adecuadas para la instalación para evitar lesiones personales
o daños al producto.
Protección Ocular: Usa gafas de seguridad durante la instalación para protegerte de escombros.
Aplicación de Loctite: Al aplicar Loctite azul, evita el contacto con la mira de punto rojo para prevenir
daños.
Especificaciones de Torque: Cumple estrictamente con las especificaciones de torque proporcionadas
para evitar daños al soporte o al arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Quita la Mira Trasera:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira cuidadosamente la mira trasera existente de tu arma.

Instala el Soporte de Mira EGW:2.

Coloca el Soporte de Mira EGW en la ranura desde la izquierda hacia la derecha (con el cañón
mirando hacia adelante).
Asegúrate de que la ranura esté alineada correctamente para un ajuste efectivo.

Aprieta el Tornillo de Fijación:3.

Si corresponde, aprieta el tornillo de fijación para asegurar el soporte en su lugar.

Coloca la Mira de Punto Rojo:4.

Posiciona tu Leupold DeltaPoint Pro, JPoint, Redfield Accelerator o mira de punto rojo Optima en el



Soporte de Mira EGW.
Para facilitar la extracción y proteger la mira, coloca un pequeño trozo de papel entre la mira de
punto rojo y el soporte.

Aplica Loctite Azul:5.

Aplica Loctite azul a los tornillos de montaje proporcionados para asegurar que permanezcan
seguros.

Aprieta los Tornillos de Montaje:6.

Aprieta los tornillos de montaje a 15 in/lbs para asegurar un ajuste seguro.

Revisión Final:7.

Verifica todas las conexiones y asegúrate de que todo esté bien asegurado antes de usar el arma.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los materiales de embalaje y cualquier componente no utilizado de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. En su lugar, sigue las pautas locales para la eliminación
de componentes electrónicos y metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la instalación o uso del SOPORTE DE MIRA LEUPOLD DELTAPOINT PRO
PARA DESERT EAGLE PRE 2017, contacta a tu distribuidor o fabricante local. Asegúrate de guardar la
información del producto y cualquier recibo para fines de garantía.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu soporte de mira. Gracias por priorizar
la seguridad y el cumplimiento.



Guide de Sécurité pour le MONTAGE DE VISEUR
LEUPOLD DELTAPOINT PRO POUR DESERT EAGLE
PRE 2017
Introduction
Merci d'avoir choisi le MONTAGE DE VISEUR LEUPOLD DELTAPOINT PRO POUR DESERT EAGLE PRE 2017. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des directives d'installation pour garantir l'utilisation
sûre et efficace de ton montage de viseur. Merci de lire ce document attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le montage de viseur est compatible avec ton modèle d'arme. Ce produit est conçu
spécifiquement pour le Desert Eagle Pre 2017.
La modification de ton arme à feu peut annuler la garantie du fabricant. Consulte un armurier qualifié
pour l'installation.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis tous les protocoles de sécurité.
Garde ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Sécurité lors de l'installation : Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de commencer
l'installation.
Utilisation d'outils : Utilise des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter des blessures
personnelles ou des dommages au produit.
Protection des yeux : Porte des lunettes de sécurité lors de l'installation pour te protéger contre les
débris.
Application de Loctite : Lors de l'application de Loctite bleu, évite le contact avec le viseur à point
rouge pour prévenir les dommages.
Spécifications de couple : Respecte strictement les spécifications de couple fournies pour éviter
d'endommager le montage ou l'arme à feu.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Retirer la hausse :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée.
Retire soigneusement la hausse existante de ton arme à feu.

Installer le montage de viseur EGW :2.

Place le montage de viseur EGW dans la queue d'aronde de gauche à droite (avec le canon orienté
vers l'avant).
Assuretoi que la queue d'aronde est correctement alignée pour un ajustement efficace.

Serrer la vis de réglage :3.

Si applicable, serre la vis de réglage pour sécuriser le montage en place.

Placer le viseur à point rouge :4.



Positionne ton viseur Leupold DeltaPoint Pro, JPoint, Redfield Accelerator ou Optima sur le montage
de viseur EGW.
Pour faciliter le retrait et protéger le viseur, place un petit morceau de papier entre le viseur à
point rouge et le montage.

Appliquer du Loctite bleu :5.

Applique du Loctite bleu sur les vis de montage fournies pour garantir qu'elles restent sécurisées.

Serrer les vis de montage :6.

Serrer les vis de montage à 15 in/lbs pour garantir un ajustement sécurisé.

Vérification finale :7.

Vérifie toutes les connexions et assuretoi que tout est bien serré avant d'utiliser l'arme à feu.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose des matériaux d'emballage et de tout composant inutilisé conformément aux réglementations
locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers. Suis plutôt les directives locales pour l'élimination des
composants électroniques et métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'installation ou l'utilisation du MONTAGE DE VISEUR LEUPOLD
DELTAPOINT PRO POUR DESERT EAGLE PRE 2017, contacte ton distributeur local ou le fabricant. Assuretoi de
conserver les informations sur le produit et tous les reçus pour les besoins de garantie.

En respectant ces directives, tu peux assurer l'utilisation sûre et efficace de ton montage de viseur. Merci de
prioriser la sécurité et la conformité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
MONTAGGIO DEL MIRINO LEUPOLD DELTAPOINT
PRO PER DESERT EAGLE PRE 2017
Introduzione
Grazie per aver scelto il MONTAGGIO DEL MIRINO LEUPOLD DELTAPOINT PRO PER DESERT EAGLE PRE 2017.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per l'installazione per garantire l'uso sicuro
ed efficace del tuo montaggio per mirino. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima
dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il montaggio del mirino sia compatibile con il modello della tua arma. Questo prodotto è
progettato specificamente per il Desert Eagle Pre 2017.
La modifica della tua arma potrebbe annullare la garanzia del produttore. Consulta un gunsmith
qualificato per l'installazione.
Maneggia sempre le armi con cautela e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Sicurezza durante l'Installazione: Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Uso di Strumenti: Utilizza strumenti appropriati per l'installazione per evitare infortuni o danni al
prodotto.
Protezione per gli Occhi: Indossa occhiali di sicurezza durante l'installazione per proteggerti da detriti.
Applicazione di Loctite: Quando applichi il Loctite blu, evita il contatto con il mirino red dot per
prevenire danni.
Specifiche di Coppia: Rispetta rigorosamente le specifiche di coppia fornite per evitare di danneggiare
il montaggio o l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimuovere il Mirino Posteriore:1.

Assicurati che l'arma sia scarica.
Rimuovi con attenzione il mirino posteriore esistente dalla tua arma.

Installare il Montaggio EGW:2.

Posiziona il montaggio EGW nella coda di rondine da sinistra a destra (con la bocca rivolta in
avanti).
Assicurati che la coda di rondine sia allineata correttamente per una vestibilità efficace.

Serrare la Vite di Bloccaggio:3.

Se applicabile, serra la vite di bloccaggio per fissare il montaggio in posizione.

Posizionare il Mirino Red Dot:4.

Posiziona il tuo Leupold DeltaPoint Pro, JPoint, Redfield Accelerator o mirino reddot Optima sul



montaggio EGW.
Per facilitare una rimozione più semplice e proteggere il mirino, inserisci un piccolo pezzo di carta
tra il mirino red dot e il montaggio.

Applicare Loctite Blu:5.

Applica Loctite blu alle viti di montaggio fornite per garantire che rimangano sicure.

Serrare le Viti di Montaggio:6.

Serrare le viti di montaggio a 15 in/lbs per garantire una vestibilità sicura.

Controllo Finale:7.

Controlla nuovamente tutte le connessioni e assicurati che tutto sia ben fissato prima di utilizzare
l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali di imballaggio e i componenti inutilizzati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Segui invece le linee guida locali per lo smaltimento di
componenti elettronici e metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'installazione o l'uso del MONTAGGIO DEL MIRINO
LEUPOLD DELTAPOINT PRO PER DESERT EAGLE PRE 2017, ti preghiamo di contattare il tuo distributore o
produttore locale. Assicurati di conservare le informazioni sul prodotto e eventuali ricevute per scopi di
garanzia.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo montaggio per mirino. Grazie per
aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for DESERT EAGLE
PRE 2017 LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT
MOUNT
Introduksjon
Takk for at du valgte DESERT EAGLE PRE 2017 LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT. Denne guiden gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner og installasjonsretningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av ditt siktefeste.
Vennligst les dette dokumentet nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at siktefestet er kompatibelt med din våpenmodell. Dette produktet er spesifikt designet for
Desert Eagle Pre 2017.
Modifikasjon av ditt våpen kan annullere produsentens garanti. Rådfør deg med en kvalifisert våpensmed
for installasjon.
Håndter alltid våpen med forsiktighet og følg alle sikkerhetsprosedyrer.
Hold dette produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Installasjonssikkerhet: Sørg for at våpenet er avfyrt før du begynner installasjonen.
Bruk av verktøy: Bruk passende verktøy for installasjonen for å unngå personskader eller skade på
produktet.
Øyebeskyttelse: Bruk vernebriller under installasjon for å beskytte mot rusk.
Loctiteapplikasjon: Når du påfører blå Loctite, unngå kontakt med rødpunktkikkerten for å forhindre
skade.
Dreiemoment spesifikasjoner: Følg strengt de angitte dreiemoment spesifikasjonene for å unngå
skade på festet eller våpenet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Fjern baksiktet:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt.
Fjern forsiktig det eksisterende baksiktet fra ditt våpen.

Installer EGW Siktfeste:2.

Plasser EGW Siktfeste i dovetailen fra venstre til høyre (med løpet vendt fremover).
Sørg for at dovetailen er riktig justert for en effektiv passform.

Stram til settet:3.

Hvis aktuelt, stram til settet for å sikre festet på plass.

Plasser rødpunktkikkerten:4.

Plasser din Leupold DeltaPoint Pro, JPoint, Redfield Accelerator, eller Optima rødpunktkikkert på
EGW Siktfeste.
For å lette fjerning og beskytte kikkerten, plasser et lite stykke papir mellom rødpunktkikkerten og



festet.

Påfør blå Loctite:5.

Påfør blå Loctite på de medfølgende monteringsskruene for å sikre at de forblir på plass.

Drei monteringsskruene:6.

Drei monteringsskruene til 15 in/lbs for å sikre en trygg passform.

Sluttkontroll:7.

Dobbeltsjekk alle forbindelser og sørg for at alt er stramt før du bruker våpenet.

Avfallsinstruksjoner
Kasser emballasjematerialer og eventuelle ubrukte komponenter i henhold til lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall. Følg lokale retningslinjer for avhending av elektroniske og
metallkomponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående installasjon eller bruk av DESERT EAGLE PRE 2017 LEUPOLD
DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT, vennligst kontakt din lokale distributør eller produsent. Sørg for å oppbevare
produktinformasjonen og eventuelle kvitteringer for garantiformål.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av ditt siktefeste. Takk for at du prioriterer
sikkerhet og samsvar.



Instrukcja bezpieczeństwa dla montażu celownika
red dot EGW do Desert Eagle Pre 2017
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika red dot EGW, przeznaczonego do broni Desert Eagle Pre 2017.
Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instalacji oraz użytkowania produktu,
zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze czytaj instrukcje przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan montażu i celownika.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje związane z produktem odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Produkt nie jest przeznaczony dla osób poniżej 18 roku życia.
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem broni.
Nie modyfikuj montażu ani nie próbuj go naprawiać samodzielnie.
W przypadku wątpliwości dotyczących instalacji lub użytkowania, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem.

Instrukcje instalacji i użytkowania
Zdejmij tylną muszkę z broni.1.
Zainstaluj montaż EGW w szynie.2.
Dokładnie dokręć śrubę blokującą (jeśli dotyczy).3.
Umieść celownik red dot na montażu EGW. Umieszczenie małego kawałka papieru między4.
celownikiem a montażem ułatwi demontaż i zapobiegnie dostaniu się Loctite na celownik.
Nałóż niebieski Loctite na dostarczone śruby montażowe.5.
Dokręć śruby montażowe do 15 in/lbs.6.

Uwaga: Modyfikacja twojej broni może unieważnić gwarancję producenta. Produkt powinien być zainstalowany i
sprawdzony przez wykwalifikowanego rusznikarza. Producent nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia lub
obrażenia wynikające z nieprawidłowej instalacji lub użycia produktu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania!



DESERT EAGLE PRE 2017 LEUPOLD DELTAPOINT
PRO SIGHT MOUNT Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa DESERT EAGLE PRE 2017 LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä
ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja asennusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja tarkistettu pätevän asekorjaajan toimesta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Tuotteen muokkaaminen voi mitätöidä valmistajan takuun.
Tämä tuote ei sovi Desert Eagle Post 2017 tai Baby Desert Eagle Post 2006 malleihin.
Huomioi Pre 2017 ja Post 2017 mallien erot.
Jos tuote aiheuttaa vahinkoa tai vammautumista, ilmoita asiasta viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain suositeltuja kiinnitysruuveja ja asennusvarusteita.
Varmista, että punapisteen asennus on turvallinen ja tukevasti paikallaan.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet epävarma sen kunnosta tai asennuksesta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu heille.

Asennus ja Käyttöohjeet
Poista takatähtäin aseestasi.1.
Asenna EGWtähtäinteline dovetailiin.2.
Kiristä kiinnitysruuvi (jos sovellettavissa).3.
Aseta punapistesuunnitelma EGWtähtäintelineeseen.4.

Suosittelemme asettamaan pienen paperinpalasen punapisteen ja tähtäintelineen väliin
helpottamaan poistamista ja pitämään Loctiten punapisteen ulkopuolella.

Levitä sinistä Loctitea mukana toimitettuihin kiinnitysruuveihin.5.
Kiristä kiinnitysruuveja 15in/lbs.6.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin oikean
hävittämistavan varmistamiseksi.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen asiakaspalveluun.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista tukea.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu ainoastaan aikuisille käyttäjille. Varmista, että kaikki käyttäjät ymmärtävät tuotteen
käyttötarkoituksen ja turvallisuusohjeet ennen käyttöä.



Säkerhetsinstruktioner för DESERT EAGLE PRE
2017 LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT
Introduktion
Tack för att du valt EGW Sight Mount för Leupold DeltaPoint Pro. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skytteupplevelse och säkerhet. Var vänlig läs denna säkerhetsinstruktionsmanual noggrant innan installation
och användning för att säkerställa korrekt och säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för ditt specifika vapen och att den är kompatibel med Desert Eagle
Pre 2017.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet produkten för slitage eller skador som kan påverka säkerheten.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Installera endast produkten om du är en kvalificerad vapensmed eller har tillräcklig kunskap om
vapeninstallation.
Modifiering av ditt vapen kan ogiltigförklara tillverkarens garanti.
Använd alltid rätt verktyg och monteringsmaterial som ingår i paketet.
Applicera Loctite på monteringsskruvarna för att säkerställa att de sitter ordentligt.
Var försiktig när du tar bort det bakre siktet och installerar fästet för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning
Ta bort det bakre siktet från ditt vapen.1.
Installera EGW Sight Mount i dovetailen.2.
Dra åt skruven (om tillämpligt) för att säkra fästet.3.
Placera rödpunktsiktet på EGW Sight Mount. För att underlätta borttagning, placera en liten bit papper4.
mellan rödpunktsiktet och fästet.
Applicera blå Loctite på de medföljande monteringsskruvarna.5.
Dra åt monteringsskruvarna till 15in/lbs.6.
Kontrollera att allt är ordentligt installerat och säkert innan du använder vapnet.7.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall och förpackningar ska hanteras i enlighet med lokala och nationella föreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och serienummer tillgängliga för att underlätta
supportprocessen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din EGW
Sight Mount för Leupold DeltaPoint Pro. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod na bezpečnostní pokyny pro montáž EGW
pro červené bodové zaměřovače
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž EGW pro červené bodové zaměřovače, určenou pro Desert Eagle Pre
2017. Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny k instalaci, které vám pomohou
bezpečně používat tento produkt. Prosím, přečtěte si tento návod důkladně před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento produkt je určen pouze pro použití se zbraněmi, které splňují specifikace uvedené v produktovém
popisu.
Před instalací a používáním se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví zbraní.
Udržujte montáž a zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pokud si nejste jisti, jak produkt nainstalovat nebo používat, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Před instalací montáže se ujistěte, že máte potřebné nástroje (např. šroubovák, klíč).
Při instalaci montáže dbejte na to, abyste se vyhnuli poškození zbraně nebo montáže.
Používejte modrý Loctite pouze na dodané montážní šrouby, abyste zajistili pevné uchycení.
Neprovádějte úpravy, které by mohly ovlivnit záruku výrobce.
V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů se obraťte na kvalifikovaného odborníka.

Pokyny k instalaci a používání
Odstraňte zadní mířidlo: Před instalací montáže je nutné odstranit zadní mířidlo vaší zbraně.1.
Nainstalujte montáž EGW do dovetailu: Ujistěte se, že montáž je správně usazena.2.
Utáhněte zajišťovací šroub (pokud je to relevantní): Zkontrolujte, zda je šroub pevně utažen.3.
Umístěte červený bodový zaměřovač na montáž EGW: Pro usnadnění odstranění a zabránění4.
kontaktu Loctite s červeným bodovým zaměřovačem umístěte mezi ně malý kousek papíru.
Aplikujte modrý Loctite na dodané montážní šrouby: Ujistěte se, že aplikujete správné množství.5.
Utáhněte montážní šrouby na 15in/lbs: Použijte momentový klíč pro správné utažení.6.
Zkontrolujte montáž: Před použitím zbraně se ujistěte, že je montáž bezpečně upevněna.7.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt a jeho obaly by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadovém
hospodářství.
Nepokoušejte se zlikvidovat produkt způsobem, který by mohl ohrozit životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo
kvalifikovaného odborníka.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny uvedené v tomto dokumentu. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.
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